Christum vel ipsum invenerunt, /

si autem dominus mniniootur, necesse oat, ut ego parvificer et nihil
r:lnm. Bt quo mag:la nihil fiam,e0 magis verax fiam. Bt quo mgu versx
fio, macis magnus fio. Quia veritas magna. est et masni:l’ioat Unde se-
quitur mirab:llis conaequentia. Qui seu mnifioat pa.rvifioat, et qu.
sese pa.rvifioat magnificatur. Quia. qui se humiliat exaltabitur. Sic
enim oritur et fit oiroulus parfeotiasima. fitura, ut ad :I.n:ltium

unde ooapit rwartatur linea.. q,uia. a magnitudine in pa.rvita.tam des=-
cendit et euo 1pso aaosndit in magnitudinan. Igitur nec tyra.nni nec
Heretici magn:l.ficant dominum, sed aeipaoa pot.tus. Ita nec auparbi ‘
et securi, Qui non diligunt sa.lutare dei. Amor enim alacer oat non dom- .
mit. Quare sequitur: ego vero egenus mam et pauper sum. Video quod
nihil habeo etk tamen indigeo, ideo deus adiuva me. Quia non es alius.
Tu enim adiutor meus es et ‘libara.tof- meus, ideo domine ne moreris... -

Haec autem forte et causa est, quaré ad spiritualea laetitim pauci

n

perveniant: Quia cum deum non querant, non possunt laetare et exultare.

Ps. 84. Ecce quis tantum mysterium qunaiiv.tnaet in isto usitatissimo
auicularium(?)? Quids dam dubitet, crusan Christi esse descriptan & aAxp
depictam digito dei in omnibus creaturis? .Igitur aad Amxm quod tota
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creatura te docet, 'dur fugis? Cur non. accipis crudem, guae ubigque tibi

ostenditur? et fuiia ubi nulla sit crux id: est ubi nihil est. :¢°
. ; / .
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Sed qui sunt er/o,qui ponunt fontem illum ? (Ps. 84, v. 7) Etenim trans-
euntes, 111n'qu1tl_.r,;' in valle fletus. Hi sunt Galilei, peregrini, kaspiimmy

. - hospites mindi et viatores: mk quibus hmn‘m non est habitatio, sed
desertum, egyptus, captivitas, iter, fh,thun.- hospicium,. Im=
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pii enim sunt non transeuntes, sed habitantes in mundo,ut infra habitare

in tabernaculis peccatorum, Sed tabernacula domini dilecta hic non habi-

stant sed transeunt, sed nec vallis fletus videtur mdndus esse impiis,
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Da ich oratlioh in psalmis las und sang: Juatitia tua libora metl da
erschrack ich allemal und ward den Worten feindt: iustitia dei, iu~
dicium dei, opus dei, Denn ich wusste nicat anders: Justitia dei
heisaat nein gostrengoa Gericht. Nun aollt er mich mit seinen ge-
atrengcn Gericht erretton, so war ich owig verloren. sdd miieri—
cordia dei, adiutorium doi, die lase ich lisber. Gott lobe, da ich
aber die res verstunds und wusste, dass iustitia dei hiess iustitiam,
qua nos 1unti£1oat deus per donatam iustitimn in Christo Jasu, da ver-
stunde ich die Grammatic und schmackte mir ernt der Psalter. '

In der Einleitung zur Ausgaba zitiert aus:Ericeus p.l54a.

Zu Ps. fﬂ: es.ultimo et maxime periculasa tentatio cogitationuam de
securitate . Dicentiuam mini: vah, quid adeo sollicitus es?

non @st necesse. lam enim humilis es & paciens? putas quod deus ita

striocte de te requirat? Ipse sit figmentum tuum, ipse bonus est. Unus

. gemitus eum placat. Putas si nullus salvus fieret, nisi qui ita rigide

procederet: Uwi tota ista amultitudo, in qua nullam violentiam vides?

Absit, ut omnes pereant. Discretionem oportet servare etc. Et ita .

4 paulatim obliviscitur misera anima timorem domini et quod regnua Coe-

lorum vim patitur. A¢ sic incipitux dormitare et stertera: quasi lam

apprehenderit. , Contra istoa ergo motus. Invogate adiutorio dei

dicito: Avertantur erubescentes statim qui dicunt mihi vah vah, ut vie
deam wuod confusibiles sint et mihi confusionem parant. Avertantur
ergo & non ammodo proficiant mihi ista persuadere. Vel aversi et axaxmx

aversores mei esse am a me agnoscantur. = Exultent autam et laeten-

tur in te omnes qui querunt te ( non qui invenerunt te et apprehendisse
se arbitrantur contra apexksXax apostolum, qui potius tristentur, con-
fundantur & humilientur¥ sed qui assidue obliti quae post eos sunt in

. anteriora extendunt seipsos, nam et heretici seipsos querunt & non




